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מִשְׁ֭לֵי1
Wulang–bebasan
H4912

ה שְׁלֹמֹ֣
Suléman
H8010

בֶן־
putra–saking

דָּוִד֑
Dawud
H1732

לֶךְ מֶ֝֗
raja
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israèl
H3478

Wulang bebasan anggitane Prabu Suleman putrane Prabu Dawud, ratu ing Israel,

לָדַ֣עַת2
kanggé–mangertosi
H3045

חָכְמָה֣
kawicaksanan
H2451

וּמוּסָר֑
lan–piwulang
H4148

ין הָבִ֗ לְ֝
kanggé–ngertosi
H0995

י אִמְרֵ֥
pangandikan
H0561

בִינָֽה׃
pangertosan
H0998

kanggo nyumurupi kawicaksanan lan pamerdi, supaya mangreti marang tembung-tembung kang ana maknane,

לָקַ֭חַת3
kanggé–nampi
H3947

מוּסַר֣
piwulang
H4148

ל הַשְׂכֵּ֑
kang–ngati-ati

דֶק צֶ֥
kabeneran
H6664

ט וּמִ֝שְׁפָּ֗
lan–kaadilan
H4941

ים׃ וּמֵישָׁרִֽ
lan–kajujuran
H4339

kanggo nampani pamerdi kang marakake pinter, sarta kabeneran, kaadilan lan kejujuran,

לָתֵ֣ת4
kanggé–maringi
H5414

לִפְתָאיִם֣
dhateng–tiyang–bodho

עָרְמָה֑
kapinteran
H6195

עַר נַ֗ לְ֝
dhateng–tiyang–nèm
H5288

עַת דַּ֣
kawruh
H1847

ה׃ וּמְזִמָּֽ
lan–kawicaksanan
H4209

kanggo aweh kalantipun marang wong kang ora duwe pangalaman, sarta kawruh lan kawicaksanan marang 
wong anom; --

יִשְׁמַע5֣
mbok–mirengi
H8085

חָ֭כָם
tiyang–wicaksana
H2450

וְי֣וֹסֶף
lan–nambahi
H3254

לֶקַ֑ח
piwulang
H3948

וְנָ֝ב֗וֹן
lan–tiyang–ngertos
H0995

תַּחְבֻּל֥וֹת
tuntunan
H8458

יִקְנֶֽה׃
pikantuk
H7069

wong kang wicaksana, becik ngrungokna, supaya wuwuh ngelmune, lan wong kang duwe pangreten supaya 
oleh bab-bab kang kena kanggo tetimbangan --

ין6 לְהָבִ֣
kanggé–mangertosi
H0995

מָ֭שָׁל
bebasan
H4912

וּמְלִיצָה֑
lan–pasemon
H4426

י דִּבְרֵ֥
pangandikan–saking
H1697

ים כָמִ֗ חֲ֝
tiyang–wicaksana
H2450

ם׃ וְחִידֹתָֽ
lan–cangkriman
H2420

kanggo nyumurupi isine wulang bebasan lan pralambang, apadene tetembungan lan sanepane para wicaksana.
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יִרְאַת7֣
wedi–asih–dhateng
H3374

יְה֭וָה
Yéhuwah
H3068

ית רֵאשִׁ֣
wiwitan
H7225

עַת דָּ֑
kawruh
H1847

חָכְמָ֥ה
kawicaksanan
H2451

ר וּמ֝וּסָ֗
lan–piwulang
H4148

ים אֱוִילִ֥
tiyang–bodho
H0191

זוּ׃ בָּֽ
ngremèhaken
H0936

פ
—

Wedi-asih marang Yehuwah iku wiwitaning kawruh, nanging wong bodho padha ngremehake kawicaksanan lan 
pamerdi.

שְׁמַע8֣
mirengna
H8085

נִי בְּ֭
anakku

מוּסַר֣
piwulang–saking
H4148

אָבִ֑יךָ
bapakmu
H0001

וְאַל־
lan–aja
H0408

שׁ טֹּ֗ תִּ֝
nyingkiri
H5203

ת תּוֹרַ֥
piwulang–saking
H8451

ךָ׃ אִמֶּֽ
ibumu
H0517

He anakku, ngrungokna marang pamerdine bapakmu, lan aja ninggal piwulange ibumu;

י 9 ׀כִּ֤
amarga

לִוְיַת֤
karangan
H3880

ן חֵ֓
kang–éndah
H2580

ם הֵ֬
punika
H1992

ךָ לְראֹשֶׁ֑
kanggé–sirahmu

ים וַעֲ֝נָקִ֗
lan–kalung

יךָ׃ לְגַרְגְּרֹתֶֽ
kanggé–gulumu
H1621

marga oncen-oncen kembang kang endah iku kanggo sirahmu, sarta kalung kanggo gulumu.

י10 בְּנִ֡
anakku

אִם־
yèn

יְפַתּ֥וּךָ
mbujuk–panjenengan

ים טָּאִ֗ חַ֝
tiyang–dosa
H2400

אַל־
aja
H0408

א׃ תֹּבֵֽ
sarujuk
H0014

He anakku, manawa kowe dibujuk dening wong dosa, kowe aja nurut;

אִם־11
yèn

֮ יאֹמְרוּ
ngendika
H0559

לְכָה֪
ayo
H3212

נוּ תָּ֥ אִ֫
kaliyan–kula
H0854

נֶאֶרְבָ֥ה
ngintip
H0693

לְדָ֑ם
kanggé–getih
H1818

נִצְפְּנָה֖
ndhelik
H6845

י לְנָקִ֣
kanggé–tiyang–tanpa–dosa

ם׃ חִנָּֽ
tanpa–alesan
H2600

manawa iku padha duwe pangucap: “Marang melua aku, padha ndingkik getih, nginjen marang wong tanpa 
kaluputan, tanpa sabab;

נִבְ֭לָעֵם12
nelan–tiyang
H1104

כִּשְׁא֣וֹל
kados–kubur
H7585

חַיִּ֑ים
gesang

ים וּתְ֝מִימִ֗
lan–wutuh
H8549

כְּי֣וֹרְדֵי
kados–tiyang–mudhun–dhateng
H3381

בֽוֹר׃
luweng

payo iku padha diuntal urip-uripan, kaya jagade wong mati, diuntal babar pisan kaya kang mudhun marang ing 
kubur;

כָּל־13
sedaya
H3605

ה֣וֹן
kasugihan
H1952

ר יָקָ֣
kang–larang
H3368

נִמְצָא֑
manggihaken
H4672

א נְמַלֵּ֖
ngiseni
H4390

ינוּ בָתֵּ֣
griya–kula

ל׃ שָׁלָֽ
jarahan
H7998

temah kita padha oleh barang rupa-rupa kang akeh ajine, padha bisa ngebaki omah kita kalawan barang 
rampasan,

גּוֹ֭רָ֣לְך14ָ
undian–panjenengan
H1486

יל תַּפִּ֣
bakal–nyelehaken
H5307

בְּתוֹכֵנ֑וּ
ing–antawis–kula
H8432

יס כִּ֥
kanthong
H3599

ד חָ֗ אֶ֝
satunggal
H0259

יִהְיֶה֥
bakal–dados
H1961

נוּ׃ לְכֻלָּֽ
kanggé–kula–sedaya
H3605

undhimu buwangen ana ing tengahku, kanthong siji kanggo kita kabeh.”
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י15 בְּנִ֗
anakku

אַל־
aja
H0408

תֵּלֵךְ֣
mlampah
H3212

בְּדֶ֣רֶךְ
ing–dalan
H1870

ם אִתָּ֑
kaliyan–tiyang
H0854

מְנַע֥
cegah
H4513

גְלְךָ֗ רַ֝
sikil–panjenengan
H7272

ם׃ מִנְּתִיבָתָֽ
saking–dalan

He anakku, uripmu aja niru tindak-tanduke wong-wong mau, sikilmu edohna saka ing dalane;

י16 כִּ֣
amarga

גְלֵיהֶם רַ֭
sikil–tiyang
H7272

לָרַ֣ע
tumuju–ala

יָר֑וּצוּ
mlayu
H7323

י֝מַהֲר֗וּ וִֽ
lan–énggal-énggal

לִשְׁפָּךְ־
kanggé–ngetokaken
H8210

ם׃ דָּֽ
getih
H1818

awit sikile wong iku parane marang ing piala, sarta cukat manawa arep ngwutahake getih.

י־17 כִּֽ
amarga

חִנָּ֭ם
tanpa–guna
H2600

מְזֹרָ֣ה
pasang
H2219

הָרָ֑שֶׁת
jaring
H7568

י עֵינֵ֗ בְּ֝
ing–paningal

כָל־
saben
H3605

עַל   בַּ֥
manuk
H1167

כָּנָֽף׃
kang–mabur
H3671

Marga tanpa guna masang jaring ana ing ngarepe sadhengah kang duwe suwiwi;

וְהֵ֭ם18
lan–tiyang
H1992

לְדָמָם֣
kanggé–getih–piyambak
H1818

בוּ יֶאֱרֹ֑
ngintip
H0693

יִצְ֝פְּנ֗וּ
ndhelik
H6845

ם׃ לְנַפְשֹׁתָֽ
kanggé–nyawa–piyambak
H5315

mangka wong iku mau padha ngadhang marang getihe dhewe lan ndingkik marang nyawane dhewe.

ן19 כֵּ֗
mekaten

אָרְ֭חוֹת
dalan–saking
H0734

כָּל־
sedaya
H3605

עַ צֵֽ בֹּ֣
tiyang–kang–melik
H1214

צַע בָּ֑
kauntungan
H1215

אֶת־
(objèk)
H0853

נֶפֶ֖שׁ
nyawa
H5315

בְּעָלָי֣ו
pemilik
H1167

ח׃ יִקָּֽ
njupuk
H3947

פ
—

Kaya mangkono pangalamane saben wong murka ing bab bebathen peteng, kang ngrebut nyawane wong kang 
ndarbeni.

חָ֭כְמוֹת20
kawicaksanan
H2454

בַּח֣וּץ
ing–njawi
H2351

נָּה תָּרֹ֑
nyuwanten

רְחֹב֗וֹת בָּ֝
ing–alun-alun
H7339

ן תִּתֵּ֥
maringi
H5414

הּ׃ קוֹלָֽ
suwanten

Kawicaksanan nguwuh-uwuh seru ana ing lurung-lurung, sarta nyuwara ana ing ara-ara,

אש21ׁ ֹ֥ בְּר
ing–pucuk

הֹמִיּ֗וֹת
kang–ramé
H1993

א קְרָ֥ תִּ֫
ngundang
H7121

י בְּפִתְחֵ֖
ing–lawang
H6607

ים שְׁעָרִ֥
gapura
H8179

יר בָּעִ֗
ing–kutha

יהָ אֲמָרֶ֥
pangandikan
H0561

ר׃ תאֹמֵֽ
ngendika
H0559

anggone nguwuh-uwuh ana ing sadhuwure balowerti, ana ing sangarepe gapuraning kutha anggone nglairake 
tembung-tembunge.

עַד־22
nganti
H5704

׀מָתַ֣י 
kapan
H4970

֮ פְּתָיִם
tiyang–bodho

אֵהֲב֫וּ תְּֽ
tresna
H0157

תִי פֶ֥
kabodohan

ים וְלֵצִ֗
lan–tiyang–moyoki
H3887

לָצ֭וֹן
moyokan
H3944

חָמְד֣וּ
seneng

לָהֶם֑
kanggé–piyambak
H1992

ים וּכְ֝סִילִ֗
lan–tiyang–bodho
H3684

יִשְׂנְאוּ־
sengit
H8130

עַת׃ דָֽ
kawruh
H1847

“He wong kang ora duwe pangalaman, nganti pira lawase, anggonmu isih nresnani kaananmu iku, tukang poyok 
anggone seneng memoyok lan wong bodho anggone sengit marang kawruh?
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תָּשׁ֗וּבו23ּ
mbalik
H7725

י ת֫וֹכַחְתִּ֥ לְֽ
dhateng–pepenget–kula

הִנֵּ֤ה
lah
H2009

יעָה אַבִּ֣
ngetokaken
H5042

לָכֶם֣
kanggé–panjenengan

י רוּחִ֑
roh–kula
H7307

יעָה אוֹדִ֖
ngandhani
H3045

דְבָרַ֣י
pangandikan–kula
H1697

ם׃ אֶתְכֶֽ
dhateng–panjenengan
H0853

Padha madhepa marang pamelehku, lah aku arep ngesokake isining atiku lan nyumurupake tembungku marang 
kowe.

יַעַ֣ן24
amarga
H3282

קָ֭רָאתִי
ngundang
H7121

וַתְּמָאֵנ֑וּ
lan–nolak
H3985

יתִי נָטִ֥
ngulungaken
H5186

י יָדִ֝֗
tangan–kula
H3027

וְאֵי֣ן
lan–boten–wonten
H0369

ׁיב׃ מַקְשִֽ
kang–migatèkaken
H7181

Sarehne kowe mopo nalika dakundang, lan ora ana wong kang ngrewes nalika aku ngulurake tanganku,

וַתִּפְרְע֥ו25ּ
lan–nglirwakaken

כָל־
sedaya
H3605

י עֲצָתִ֑
pitutur–kula
H6098

י וְת֝וֹכַחְתִּ֗
lan–pepenget–kula

א ֹ֣ ל
boten
H3808

ם׃ אֲבִיתֶֽ
gelem
H0014

malah kowe padha nyepelekake pituturku lan ora gelem nampani pepelingku,

גַּם־26
ugi
H1571

אֲ֭נִי
kula
H0589

בְּאֵידְכֶם֣
ing–bilai–panjenengan
H0343

אֶשְׂחָק֑
bakal–ngguyu
H7832

ג לְעַ֗ אֶ֝
bakal–moyoki
H3932

א ֹ֣ בְּב
nalika–teka
H0935

ם׃ פַחְדְּכֶֽ
wedi–panjenengan
H6343

mulane aku iya bakal nggeguyu bilaimu, lan nyokurake samangsa kowe ketekan pagiris,

א27 ֹ֤ בְּב
nalika–teka
H0935

]כשאוה[
—
H7584

ה  ׀()כְשׁוֹאָ֨
kados–prahara

ם פַּחְדְּכֶ֗
wedi–panjenengan
H6343

אֵידְכֶם וְֽ֭
lan–bilai–panjenengan
H0343

כְּסוּפָה֣
kados–angin-puyuh

יֶאֱתֶ֑ה
teka
H0857

א ֹ֥ בְּב
nalika–teka
H0935

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
ing–panjenengan

ה צָרָ֥
kasusahan

ה׃ וְצוּקָֽ
lan–kasengsaran

samangsa kowe ketekan ing pagiris kang kaya prahara, lan katempuh ing bilai kang kaya lesus, sarta kataman 
ing karupekan lan kasusahan.

אָז28֣
nalika

יִקְ֭רָאֻנְנִי
nyuwun–tulung–kula
H7121

א ֹ֣ וְל
lan–boten
H3808

עֱנֶה֑ אֶֽ
mangsuli

נְנִי יְשַׁ֝חֲרֻ֗
madosi–kula
H7836

א ֹ֣ וְל
lan–boten
H3808

נְנִי׃ יִמְצָאֻֽ
manggihaken–kula
H4672

Ing kono bakal padha sambat-sambat marang aku, nanging ora bakal dakwangsuli, kanthi temen-temen 
anggone padha ngupaya aku, nanging ora bisa katemu.

תַּ֭חַת29
amarga
H8478

כִּי־
amarga

נְאוּ שָׂ֣
sengit
H8130

דָ֑עַת
kawruh
H1847

וְיִרְאַ֥ת
lan–wedi–asih–dhateng
H3374

יְהֹ֝וָ֗ה
Yéhuwah
H3068

א ֹ֣ ל
boten
H3808

רוּ׃ בָחָֽ
milih
H0977

Sarehne padha sengit marang kawruh lan ora milih ngabekti marang Pangeran Yehuwah,

לאֹ־30
boten
H3808

אָב֥וּ
gelem
H0014

י לַעֲצָתִ֑
dhateng–pitutur–kula
H6098

נָאֲ֝צ֗וּ
ngremèhaken
H5006

כָּל־
sedaya
H3605

י׃ תּוֹכַחְתִּֽ
pepenget–kula

padha emoh nampani pituturku, nanging padha nampik marang sakehe pamelehku,

יאֹכְלו31ּ וְֽ֭
lan–bakal–mangan
H0398

י מִפְּרִ֣
saking–woh
H6529

ם דַרְכָּ֑
dalan
H1870

תֵיהֶם֣ וּֽמִמֹּעֲצֹ֖
lan–saking–rancangan
H4156

עוּ׃ יִשְׂבָּֽ
bakal–wareg
H7646
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mulane bakal padha mangan wohing panggawene, sarta padha wareg dening rancangane dhewe.

י32 כִּ֤
amarga

מְשׁוּבַת֣
murtad–saking
H4878

פְּתָיִם֣
tiyang–bodho

הַרְגֵם֑ תַּֽ
bakal–matèni
H2026

וְשַׁלְוַת֖
lan–kasenangan–saking
H7962

כְּסִילִ֣ים
tiyang–bodho
H3684

ם׃ תְּאַבְּדֵֽ
bakal–numpes
H0006

Awitdene wong kang tanpa pangalaman iku bakal kapatenan dening anggone lumun; sarta wong bodho bakal 
kasirnakake dening sembranane.

וְשֹׁמֵע33ַֽ֣
lan–tiyang–kang–mirengi
H8085

לִי֭
kula

יִשְׁכָּן־
bakal–manggon
H7931

טַח בֶּ֑
kanthi–tentrem
H0983

ן וְשַׁ֝אֲנַ֗
lan–ayem
H7599

חַד מִפַּ֥
saking–wedi
H6343

ה׃ רָעָֽ
bilai

פ
—

Balik sing sapa nggugu marang aku, iku bakal manggon kalawan slamet, kalis ing bilai kang nggegirisi.”
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